
A2.6 In hotel 
À l'hôtel
https://app.colanguage.com/fr/italien/plan-de-cours/a2/6  

La reception (La réception) La vista mare (La vue sur la mer)

La receptionist (La réceptionniste) Il rumore (Le bruit)

Il numero della camera (Le numéro de chambre) Il problema (Le problème)

La chiave (La clé) La soluzione (La solution)

L'ascensore (L'ascenseur) Gentile (Aimable)

L'entrata (L'entrée) Iscriversi (S'inscrire)

L'uscita (La sortie) Riportare (Signaler / rapporter)

Il servizio di pulizia (Le service de ménage) Fare il check-out (Faire le check-out)

1. Dialogue: In hotel – Alla reception

Receptionist: Buongiorno, benvenuta! Ha una
prenotazione? 

(Bonjour, bienvenue ! Avez-vous une réservation ?)

Giulia: Buongiorno! Sì, ho prenotato una camera
con vista mare per due notti, a nome
Giulia. 

(Bonjour ! Oui, j'ai réservé une chambre avec vue sur
la mer pour deux nuits, au nom de Giulia.)

Receptionist: Mi faccia controllare... Sì, vedo la sua
prenotazione, però c’è stato un problema. 

(Laissez-moi vérifier... Oui, je vois votre réservation,
mais il y a eu un problème.)

Giulia: Ah... che tipo di problema c’è? (Ah... quel genre de problème y a-t-il ?)

Receptionist: La camera non è disponibile, c’è stato un
errore nell’inserimento della prenotazione. 

(La chambre n'est pas disponible, il y a eu une
erreur lors de la saisie de la réservation.)

Giulia: Caspita... questo è un bel problema. Come
possiamo risolverlo? 

(Zut... c'est vraiment embêtant. Comment pouvons-
nous le résoudre ?)

Receptionist: Non si preoccupi, le posso dare un’altra
camera senza farle pagare costi extra. 

(Ne vous inquiétez pas, je peux vous attribuer une
autre chambre sans vous facturer de frais
supplémentaires.)

Giulia: Va bene, posso comunque avere la vista
mare? 

(D'accord, puis-je quand même avoir la vue sur la
mer ?)

Receptionist: Sì, certamente. Le do la camera numero
235, che è più grande e ha una splendida
vista. 

(Oui, bien sûr. Je vous donne la chambre numéro
235, qui est plus grande et offre une splendide vue.)

Giulia: Ok, grazie mille! È stato molto gentile. (Très bien, merci beaucoup ! Vous avez été très
aimable.)

Receptionist: Non c’è di che! Ecco la sua chiave.
Benvenuta in hotel! 

(Je vous en prie ! Voici votre clé. Bienvenue à l'hôtel !)
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1. Dove si svolge la scena del dialogo?

a. All’ufficio informazioni turistiche b. All’uscita del supermercato

c. Alla reception di un hotel d. In stazione, davanti ai binari
2. Che tipo di camera ha prenotato Giulia?

a. Una camera singola senza finestra b. Una camera vicino all’ascensore per tre notti

c. Una camera con vista sulla città per una notte d. Una camera con vista mare per due notti
1-c 2-d

2. Grammaire: Les pronoms objets directs 
Les pronoms objets directs remplacent des noms déjà mentionnés.

1. Le pronom objet se place avant le verbe.

2. Les pronoms lo, la deviennent l' devant une voyelle.

Pronome oggetto
(Pronom objet)

Esempio (Exemple)

Mi (Me)
Il receptionist vede me (Le réceptionniste voit moi)Il receptionist mi vede (Le
réceptionniste me voit)

Ti (Te)
Il receptionist chiama te (Le réceptionniste appelle toi)Il receptionist ti chiama (Le
réceptionniste te appelle)

Lo (Le)
Risolviamo il problema (Nous résolvons le problème)Lo risolviamo (Le nous le
résolvons)

La (La)
Prendo la chiave alla reception (Je prends la clé à la réception)La prendo alla
reception (La je la prends à la réception)

Ci (Nous)
Il receptionist aiuta noi (Le réceptionniste aide nous)Il receptionist ci aiuta (Le
réceptionniste nous aide)

Vi (Vous)
Il receptionist aspetta voi (Le réceptionniste attend vous)Il receptionist vi aspetta
(Le réceptionniste vous attend)

Li/le (Les) Ora vedo loro (Maintenant je vois eux)Li vedo ora (Les je les vois maintenant)
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1. Signor Bianchi, la camera è pronta. Vuole veder________________ prima o preparo subito i documenti?
a.   la  b.   lo  c.   ci  d.   lei

2. Mi scusi, la chiave non funziona: può cambiar________________, per favore?
a.   lei  b.   lo  c.   la  d.   l’

3. Gentile signora, il problema del rumore è stato risolto: domani ________________ controlliamo ancora.
a.   li  b.   l’  c.   ci  d.   lo

4. Devo riportare la chiave alla reception; posso riportar________________ domani mattina presto?
a.   l’  b.   lo  c.   ci  d.   la

1. la 2. la 3. lo 4. la
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3. Grammaire: Les pronoms objets indirects 
Les pronoms objets indirects indiquent à qui une action est destinée.

1. Les pronoms indirects répondent aux questions « à qui ? », « à quoi ? »

Significato (Signification) Esempio (Exemple)

Mi (me) Il receptionist mi parla (Le réceptionniste me parle)

Ti (te) Il receptionist ti spiega tutto (Le réceptionniste te/tu explique tout)

Gli (lui/leur selon le contexte) Gli do la chiave (Je lui donne la clé)

Le (elle/leur selon le contexte) Le spiego il problema (Je lui explique le problème)

Ci (nous) Il receptionist ci mostra la stanza (Le réceptionniste nous montre la chambre)

Vi (vous) L'impiegata vi offre aiuto (L'employée vous offre de l'aide)

Loro (leur/à eux) Do le chiavi a loro (Je donne les clés à eux)
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1. Buongiorno signora, il modulo è pronto: può compilare questo spazio e poi ________________
restituisce il foglio?

a.   ti  b.   mi  c.   loro  d.   gli

2. Scusi, la camera è molto rumorosa: può darmi un’altra stanza? Ne parlo con la mia collega e subito
________________ faccio sapere.

a.   loro  b.   gli  c.   le  d.   la

3. Signori, l’ascensore oggi non funziona, ma tra mezz’ora ________________ mando qualcuno ad aiutarvi
con le valigie.

a.   gli  b.   loro  c.   vi  d.   ci

4. Ieri ho spiegato il problema al direttore e oggi il receptionist ha promesso una soluzione ai miei
colleghi: domani telefono di nuovo a ________________ .

a.   gli  b.   li  c.   le  d.   loro

1. mi 2. le 3. vi 4. loro
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4.Exercices

1. Email 
Vous recevez un e-mail de la réceptionniste de votre hôtel en Italie qui répond à votre
réclamation concernant le bruit dans la chambre ; rédigez une réponse pour confirmer ou
demander une autre solution.

Gentile Signor Rossi,

abbiamo ricevuto la sua email sul rumore vicino alla sua camera numero 118. Mi dispiace molto
per il problema.

Possiamo offrirle due soluzioni:

cambiare stanza e darle la camera 230 con vista mare;
oppure lasciare la stessa stanza e far venire prima il servizio di pulizia e la manutenzione per
controllare il rumore.

Per favore, mi scriva quale soluzione preferisce, così la posso aiutare subito.

Cordiali saluti,
Laura Bianchi
Reception Hotel Sole

Rédigez une réponse appropriée:  Gentile Signora Bianchi, / preferisco cambiare camera perché... / La
ringrazio per la sua risposta e... 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Choisissez la bonne solution 

1. Buongiorno, vorrei ____________________ al corso di italiano
dell’hotel perché lo receptionist mi ha consigliato questo
programma.

(Bonjour, je voudrais m'inscrire au cours
d'italien de l'hôtel parce que la réceptionniste
m'a conseillé ce programme.)

a.  iscriversi  b.  mi iscrive  c.  iscrivermi  d.  iscrivo

2. Alla reception la receptionist mi ha chiesto la carta
d’identità e io ____________________ subito dopo averla presa
in camera.

(À la réception la réceptionniste m'a demandé
ma carte d'identité et je la lui ai rapportée tout
de suite après l'avoir prise dans la chambre.)

a.  l’ho riportata  b.  l’ha riportata  c.  ho riportato la

d.  le ho riportato

3. Ieri sera ho avuto un problema con la chiave elettronica e
____________________ alla reception per farla controllare.

(Hier soir j'ai eu un problème avec la clé
électronique et je l'ai rapportée à la réception
pour la faire vérifier.)

a.  l’ho riportato  b.  ho riportato  c.  ho riportata la  d.  l’ho riportata
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4. Domani faccio il check-out presto e devo
____________________ le chiavi alla receptionist, perché non
voglio dimenticarle in camera.

(Demain je quitte tôt et je dois rapporter les
clés à la réceptionniste, parce que je ne veux
pas les oublier dans la chambre.)

a.  riportarla  b.  riportarli  c.  riportare  d.  riporto

1. iscrivermi 2. l’ho riportata 3. l’ho riportata 4. riportare

1. Buongiorno signor Bianchi, un attimo che controllo… ecco, camera 312, questo è il numero della camera e questa è la
chiave. 2. Sì, gentile signore, l’ascensore è subito dopo l’entrata, sulla sinistra. 3. Mi dispiace molto, signora, possiamo
trovare subito una soluzione e cambiarle la camera. 4. Certamente, le do la 210, è più silenziosa; questo è il nuovo numero
della camera e la nuova chiave.

3. Complétez les dialogues 

a. Check-in in un hotel a Roma 

Cliente: Buongiorno, devo fare il check-in, la
prenotazione è a nome di Marco Bianchi. 

(Bonjour, je dois faire le check-in, la réservation
est au nom de Marco Bianchi.)

Receptionist: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Bonjour Monsieur Bianchi, un instant que je
vérifie… voilà, chambre 312 : voici le numéro de
chambre et voici la clé.)

Cliente: Grazie, c’è l’ascensore per salire alla
camera? 

(Merci, y a-t-il un ascenseur pour monter à la
chambre ?)

Receptionist: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Oui, Monsieur, l'ascenseur se trouve juste après
l'entrée, sur la gauche.)

b. Rumore di notte e cambio di camera 

Ospite: Buongiorno, volevo riportare un problema:
ieri notte c’era molto rumore vicino alla
mia camera. 

(Bonjour, je voulais signaler un problème : la nuit
dernière il y avait beaucoup de bruit près de ma
chambre.)

Receptionist: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Je suis vraiment désolée, Madame, nous
pouvons trouver une solution tout de suite et
vous changer de chambre.)

Ospite: Grazie, se possibile vorrei una camera più
tranquilla, magari con vista mare. 

(Merci, si possible j'aimerais une chambre plus
calme, de préférence avec vue sur la mer.)

Receptionist: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Très bien, je vous propose la 210 : elle est plus
silencieuse. Voici le nouveau numéro de chambre
et la nouvelle clé.)

4. Répondez aux questions en utilisant le vocabulaire de ce chapitre. 
1. È il suo primo giorno in un hotel in Italia per lavoro. Cosa dice alla receptionist per fare il check-in?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Durante il soggiorno sente molto rumore di notte. Come spiega il problema alla reception e cosa
chiede come soluzione?

__________________________________________________________________________________________________________
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3. Deve lavorare in camera ma la stanza non è ancora stata pulita. Cosa dice alla reception per
chiedere il servizio di pulizia in un orario diverso?

__________________________________________________________________________________________________________

4. È il giorno della partenza e ha un volo nel pomeriggio. Cosa dice alla reception per fare il check-out
e chiedere di lasciare la valigia in hotel per qualche ora?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Écris 6 ou 8 phrases dans lesquelles tu décris comment tu fais habituellement le check-
in et le check-out dans un hôtel, et raconte un problème que tu as eu une fois à l'hôtel et
comment le personnel l'a résolu. 

Di solito quando arrivo in hotel... / Una volta ho avuto un problema con... / Alla reception ho chiesto... / Alla
fine il personale ha trovato una soluzione: ...

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

5. Verbes importants
Riportare Iscriversi

io ho riportato mi iscrivo

tu hai riportato ti iscrivi

lui/lei ha riportato si iscrive

noi abbiamo riportato ci iscrviviamo

voi avete riportato vi iscrivete

loro hanno riportato si iscrivono
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